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/ 1  Magyar Kurírnak folytatását, néhány hetekig 
tartott halgatása után, attól a’ fziv fzakadva várt, 
attól az áldott és igen örvendetes idó pontól kéz. 
dem, mellyben leg kegyelmesebb, ’s leg jobb Feje­
delmünk I. F e r e n t z  Austriai Csáfzár, és Magyar 
’s Cseh Orízági Király Eö Felsége, a’ múlt Sz. And. 
tás Havának 27-ik napján dél után 4 órakor, ezen 
Csáfzári Rezidentzia hir lakosinak kebélekben, re­
ménytelenül meg jelenni, ’s annál fogva mindnyá. 
junkat meg vigafztalni méltoztatott. Ha ezt az ör­
vendetes történetet a’ Magyar Kurír tiíztelt Olva­
dóitól el titkolnám. Fejte. Fejedelmem eránt hir-

&



s o t t

ségtelenséggel, a’ két Magyar Haza eránt hidegség, 
gél, ’s hauídariaasággai viseltetnék.

Ezt a’ minden tekintetben emlékezetes és igen
örvendetes történetet, a következendő környüiát- 
lasck-előzték üveg; Sz, András Havának 2ó.ik nap»
j-3i, dél elölt az ide való forma ruhás- polgárságnak 
kiilönbkníöii.'.í'éie ofzt&lyai, az arra rendelt hdyek.

'  ‘‘ v  r .re .öizve gytVlvén, Stabilis tifztjeiknck vezérlések
alatt, katona muzsika zengés közt, a’ városon ke. 
TfifzxiU ,az úgy nevezett Stuben k ap u n , a' Land*• 8?rafse n evezetű  .külső vám son , a’ Sz. M arxer iine- áig az ide béjövendö C s . K . reguláris Katollasáénak el - ibe m e n te k , a honnan következendő rendben jö t ­tek  víffza a' városba. E lsőben az ide való lo v ai

'  i,'  ;;polgárságnak egy o íztálya  lo v a g ío tt , ezt az első pol~
$ y  ̂ ^  I

•gár 'regementnek granatiros oíztalya, és ugyan ezea 
regemeutnek egy gyalog oíztalya kövét lek tötök 
muzsikával, uránnak a’ forma ruhás polgároknak aí! 
tiíztjai , a’ polgári artilléristák, a’ sebes lövőknek,
s ’ fegyveres akadémikusoknak corpüsai, ’s végtére, 
a* 2-ik polgár regemenLjek granatéros és gyalog ofz-
tiíyai, hasonlóképen török muzsikával. Ezeket kö-

*  i  #  i  i  *• *  ^  r '  *  ,

vették Herczeg L i c h t e n s t e i n  M ó r i c z  F. M.
* i  •

L^jtinánt vezérlése alatt a’ Cshfz. Kir. seregek, mel- 
]y knek Gróf W r b n a  R u d o l f  Gs. K. meg hatal. 
mázott Commiísarius Eö Excellentziája eleikbe lo-
v glott. Ezek a’ Bécsbe be jött hadi seregek a' Ho- 
lienzrdiern könnyű ízerü lovas Regementjének két 
ofztalyából,, egy battéria lovas artiUéristákből H erczeg H e f í z e n .  R o ni b u r g Generál Major 
vezérle ss alatt lévő gyalogságból, úgymint a’ Bécsi 

- keresk- do itjakból álló első- batailionból Landwehr- 
b ö l , a* á t ár a y  magyar gyalog, regementaék egy
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■ bataMionjáhál* , és a’ Hi l !  ur magyar gyalog rege- 
mentjének két batailionnyibói állottak, melíyek után, 
a* nevezett H o h e*n z o 11 e r n K* Sz. lovas seregé­
nek két ©íztállyai mentek , i ezen bé jövő hadi rend­
jeit bé zárták. A ’ Stuben nevezetű kapunál Generál 
F .  M. Lajtinánt D a v a u x  fogadta el és vezet e bé 
ezeket a’ seregeket, ’s a" posta, püspök, Stock am 
Ei sen , Graben, Kohlaiarkt útzakon , és a’ Csáfz* 
rezidentziának udvarán által vivén, a’ vár, és Sko. 
tusék kapui közt lévő mezöségen, a’ hol a" polgári 
katonaság is öfzve gyűlt,  meg állitotta, és minek­
után tm egymást még köízöntöcték vóína, a* külső 
városokba eleve kéízitetfc kvártélyokba béfzálíitat- 
tak. Ezen tzeremonia aíkaanatofságával a’ belső és 
ktV'SŐ városoknak azon útzáik, mellyekenn ezek a* 
seregek által mentek , töinva vólíak az azokat ör­
vendezve néző és fogadó sokasággal, a" kik sok vi. 
vát kiáltásokkal harsegtatták a levegő eget.

Ezen Csáfz. Rezidmtzia lakosinak ízivek, az
émlitett hadi seregeknek ide való bé jöveteleken tá-
macit örömmel még tejlyesek voltán&k, a midőn a’ 
következett napon, úgymint No vemb. 27-ikén,dél.

,4 »  * í  %  H

ben i2 órakor T a’ következendő rövid, és minden 
utzáknak fzegeletin, ’s közönséges piatzoken kira- 
galziott híradás áltat újabb , rendkívül való és re. 
ménytelen öröm borította c-1 őket; , ,Mivel, úgy­
mond, az alább irt, épen most, egy kurir áltu1 ,  
azt a’ minden hiv jobbágyra nézve örvendetes hitt 
vette, hogy Eü Felsége, a’ mi igen (Veretett urunk 
és atyánk, ma, dél után köziukbe viffza jön: arra 
való nézve el nem múlathatom erről az örvendetes

f * •  éA  • %

t lr téas ir l l  a’ PubltCHinet eleve tudósitani. —  ®r
Ű a
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W r  bn a R u d o l f ,  Csáfz. Kir. Austriai mégha*
talm&zott Udvari Commifsarius.

1 *  '  “  \  •  '  '
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Még ki sem terjedt jól ez h ir,  midőn már a* 
belső, városnak minden i'itzai tömve vóltak az ő Cs* 
Kir. Felségét fzemlélni kívánó néppel. Dél után 4
órakor az örvendező sokaságnak hallató fzövai vsló 
öröme a’ közönségefsen fzeretett walkodó Fejede­
lem fzerentsés meg érkezésének nyilván való jele 
volt. A z t  a* hintót* melJyben Eö Cs. Kir. Felsé­
ge tilt, olly nagy sokaság vette kerül ,  hogy ailig 
férkezhetett bé a’ Csáfz. rezidentzia udvarába, melly- 
ben sok ezer ember gyüllött öfzve az Eö Felsége 
ízemlelésére ,  és a’ midőn hintájából kifzáliott 
vólna, sok ezer örvendező vivat kiáltások közt oU 
be vitetett bé lakó ízobajába. Ennek az örvende­
tes dolognak hire villám módjára ki terjedvén a la­
kosok közt, fél, vagy leg későbben egy óra múlván 
mind a’ belső mind a’ külső, még a’ leg távolabb 
lévő városokban is ki vóltak a’ házaknak ablakai vi-

■ V f  . . .

.lágositva , nem tsak az Eö Felsége fze rt-ntsés ha^a 
jövetele napján * hanem a’ következett két napnak 
estéin és ejtzvkaia is, és az egéfz éjei meg nem 
fztintek az ö kedves Fejedelmeket igaz í’zivböl fze- 
retö Bécsi lakosoknak öröm kiáltásaik. A z  első ej-

* • *  90 • V * ^  '  % *• •

jel Eö Felsége egy kinyílt hintóba ülvén, minden
teslörzök nélkül, magánosán, a’ város útzáit bé 
járni, és a’ megvilágositást meg fzemlélni méltoz- 
tatott, ’s annál fogva mindazoknak füveiket, a 
kik Eö Felségének látásához fzerentséjek lehetett ,
ki befzélHetetlen örömmel töltötte bé.

***  #  • *• *  •
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A következett nap nyugodalom napja vó lt ,  
hatiem Novemb. 29-ik napján, dél előtt 11 órak<>r;
Kö Csáfz» Kir* Felsége, & jelenvaló udvari tiritek-

—
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be jö*t reguláris katonaságtól, és a’ forma ruhás pol-
# áf  « |  .

fátoktól kisirtetvén, a’ Sz. István templomába ment, 
*s ott a’ közönségesTe De u m l a u d a m u s o n  jelen 
vóit, a* ím>ily alatta’ Kohlmárkt,’sa’ Gr&bennevezetű
'útikban, és a’ Sz. István templom pi&tzán fegyverbe 
állott katonaság két ízá M t adott* Az áhetatofság
elvégzödese után Eb Csáfz. Kir. Felsége, és a’ ve­
le vóít uraságok, udvari és hadi tiízték paripákra ül­
vén a’ katonaságnak sorai közt és a’ néző sokaság 
örvendező kiáltásaik alatt, a’ Orabén és Kohlmárkt 
utzákon a’ Csáfz, rezideniziába viffza mentek* Es­
tére minden belső és külső várnsokbéli teátrumoké 
ba ingyen való bé menetel engedtetett. — De mind­
ezekkel sem elégedett meg Eö Csáfz. Kir, Felsége, 
hanem hogy ezen örömnek napja annál közönsége­
sebb legyen, ol!y parancsolatot méltozfatott ki ad­
ni , hogy minden katona ispotályokban lévő beteg
és sebes katonáknak, minden különbség
nélkül , fejenként két forint adattafsék., és hogy av 
városbeli fzükölködo fzegények közt S z á z  e z e r  
F o r i n t  ofztattafsék ki, —» Novemb. 2 8 ik és2 9-ik
napjain, mind a’ két udvari teátrumban meg jelenni 
méltóztatott Eö Felsége, és mind av kettőben Ór- 
vendó Vivat kiáltásokkal, *s kéz tapsolásokkal fo­
gadtatott az azokban öfzve gyűlt nézőktől*

Melly nagy öröme lett légyen a’ Bécsi lako­
soknak közönségefsen , '$ különöfsen a polgárságnak 
az Austriai Cs. K. hadi népnek ide lett bé jövete» 
lén, mennyire igyekeztenek legyen ők a katona­
sággal való jó egyetértést fenn tartani, meg eröfsi- 
teni, ’s egyfzersmind, a be j-ött katonaságnak nyu­
godalmat és örömet ízeieznia következeadökből
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nyilván ki tetteik, —— Aztok a* kti 1 *'h városokból!
& É

•házi gazdák,'a* kikhez a’ hé jött katonák kvárté­
lyokra bé fzálIhattak, örömökben mindent el kö­
vettek , a’ mi hazafi társaiknak megelégedésekre 
íiolgált, elegendő ételt italt raktak lél afztaiaikra,
igen nyá jafsán bántak és társaikudtak velek , \s an.
nál fogra is kívánták k g  kedvesebb Fejedelmekhez 
való tánforithstatlan hiységeket, ’s vitéz barátikhoz 
való /kereteteket kinyilatkoztatni.—  Ezen kívül 
a Bécsi iMagistratUá minden köz embernek egy iíze 
bort, ’s egy forintot, ti Strizsarnsstereknek fejen- 
ként h á r o m ,  a’ káplároknak k é t  forintot ajándá* 
kozott, a’ tífzti kart pedig a’ következett napon az 
Apolló fzálajában, fzámos minden kar-e3 rendbeli 
fzeméíytknek jelenlétekben gazdagon meg vendég* 
lette, és a' jelenvólt vendegek azon örvendetes nap­
nak meg ditsöitésében fzinte ugyan vetélkedtek egy. 
mifsai. —  Végtére., hogy azt is el ne halgsfsu„k,
azon a’ napon, mellyen a* fent emlitett Cs. Kir. Ka­
tonasíig ezen rezidenciába bá rukkolt, és a’ fő pofz- 
tokat, avagy strázsahelyeket ti fegyveres poigar- 
ságtói által vette, a’ strázsákon vólt polgári kato­
naságnak tifztyei, a’ fel váltó regularis katonáknak
tifztjeiket meg vendéglették , 's a’ köz embereket
megajándékozták. —  tígy fzóval, Sz. András Ha­
vának végső napjai, a’ leg kegyelmesebb Fejedelem 
eránt való igaz fzivihégnek,, határ nélkül való lze- 
rntetnek., és fedhetetlen hmégnek* 's hajlandóság-

1 , ♦" T i .  }  •' ^  K J  -  * w  •
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Titix nyilván va1 ó tanőbizonysági voltak —  Az o 
Csáié. Kir. Felsége fzeorentsés haza jövetelének els# 
íéemyü!anfat;aiba:v, a* forma ruhás polgárságnak na- 
g.yobb rifze a' Psííz. vár tagas piatzán lobogó zász­
lókkal és zei,g«Íjzo tábori muzsikával paradéba ál-
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lőtt* lílVdVnSfsen Bécs városának Magistratui é%
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alípolgirmes'erd, a kik az Eö Felsége haza jövete­
lét h Stűben kapunál váriák, mindjárt Eö Felsége 
eleibe b-tsátatMk, és igen kegyelmeden vétettek
leg kegyelmesebb Fejedelmektől.

E ’ folyó Rarátsony Havának 4-ik napján, Eö Fel­
sége inntn Posonyba utazott, V  oda3, dél után 3 

őrskor ízerentscfse-n el :s erkezett, oily feltétellel
ié v .n ,  hogy onnan Budára mennyen; de mivel a’ 
korona Herczeg F e r d i n a n d  Eö Oáf*.-Kir. FŐ 
Herczegsége, Budán veres hÍHilöbt(iVlorbiili) esett, oda 
leendő utazását továbra haiafctván, onnan , a’ .«miit 
tsötörtökön, dél után két órakor, ide ismét yiílza- 
Íött.

I  v # . ,  r  7
*■  _ I  1 á
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M a g y a r  O r f  z á g.

A* Budáról jött tudositáaok ízerént a* Magyar 
Sz. Korona^ ez a Kirílrok és Nemzet k^zt válj 
kölísönös ízeretetnek és fzoro? ügyességnek tolha­
tatlan zálogai, melly a’ múlt nyáron, Sz. Iván Ha- 
vának közepén 9 az akkori kétséges kimenetelű kör,
nyüláil&sok azt kívánván, nagyobb bátorságnak okáért

*

Egerbe vitetett vala, onnan, a* múlt Sz. And át
Havának 4 ik napján, esteli 9 érakor,
iona érzőnek 9 Mélt, L. Mihákli S p l é n y i  Mi­
hály EÖ Excellencziájának gondviselése alatt oda, 
t, i. Budára viíTza vitetett, és a’ Kir. várban 0- 
kott helyére le tétetvén a’ rendes Kongna őrzőknek

* 6  P

gondviselésekre bízatott.
EÖ Csáfz. és Apostoli Kir. Feisége, a’ múlt 

Mindfzent Havának 24 ik napján Tatai fő hadi izei. 
lásáról következendő tábori parantsolatot adott ki,’s tétetett közönségessé:
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„Én a* háborút elvégeztem, hogy népeimnek
fe’ békességnek áldásait viffza adhassam, és az ö bol. 
«fogságokat, a’ kétséges kimenetelő történeteknek 
bizonytalanságára ne fámaflzam, Ök minden veffzedel. 
jnekben megmutatták az 6 hivségeket, és igy azt a*
kötelet, melly a* Fejedelmet a’ jó néppel egyttvé kapt- 
sollya, öfzve kötötték. A z én ármádiámat, mellynek
tetteiről mindenkor belső meg illetödéssel fogok em-

;  J  *  ’  \ L

fékezni, királyi ízékem iszapjának, és alattvalóim jö.
vendöbéli nyugodalmuk óltalmásak és zálogának lenni 
tartom. Ez az ármádia a* három utólsó véres ütközet-

* i  |  *  ^  .  r  .  , •  .

ben e* világ tiízteletét és tsudalkozását meg nyerte. 
Személyemhez való tántoríthatatlan ragafzkodásának 
és hivségének fzámlálhatatlan próbái leg nagyobb just
adtak annak az én fzeretetemre, ’s háladatossá.

'  •  i  -  *  *

'gomra.
Annak bóldogitatása, annak meg kölönbözte- 

tése tovább is leg főbb gondom lefzen. Hogy mind- 
égyiknek érdemeit ízivem kívánsága ízerént meg ju­
talmaztassam, most, midőn minden hozzájok tar- 
tozandóknak bóldogságok fzinte úgy ízivemen fek- 
fzik, lehetetlen: mindazáltál az én vitéz hadi sere­
gem , háladatosságomnak ’s meg eiégedésemnek leg
főbb tanú bizonyságát, méllyetmost annak adhatok, 
abban találhattya, hogy az eddig való felemelteté­
seken , ’s a’ köz legénységnek adott kedveskedése­
ken kívül azt rendeltem, hogy a’ hadi seregeknek 
minden Ofztályaioál bizonyos fzámú Therézia vitézi 
Rend kerefztjei, és bizonyos ajándékokkal öízvekö- 
tött arany vagy ezOst érdem pénzek oíztassanak 
ki. Kgyfzexpmind art rendelem, hogy a’ Rendnek 
gyülekezete, és az ferdém pénzek Commissieja tar-
tassék , meilyben k ik i , ha különös vitéz tettei ál.

\ f  ' * 9 % á 9
. »  í  * •  v  f  * « ’  k i  * 4  % *



tál magának érdemeket fzérzett, jussait foganatosán 
előadhassa. Mindennek fzoros igasságfog tétetödni.“

„M ost hát a’ békesség az ármádiáta’ táborozás* 
ból viffza vezeti. Bizodalommal várom . hogy a va
loságos vitézséggel öfzve kaptsolt jó rendtartásnak 
a’ házai fzeretetnak. a’ polgárokkal való egyesség

• • c « * «

i

* ' * 
nek lelke, melly azt eddig is elevenítette, benne
tovább is meg marad, hogy a’ maga betsének jól
keresett érzése benne el nem alufzik, és mindért

T y  *  0 ■ 1 T i - ■ * 0

előjárói velém együtt azon tzélra fognak törekedni
belsó alkot

*
hogy a' jó rendtartásnak lelkét, és a
mányt fénn tarthassák 9 mellyek egyedül állandó

I nyugodalmat, ’s ízomfzedink előtt való tekintetet 
fzerezhetnek minekünk. K ő i t  T a t á b a n ,  Mi n d -
f z e n t  H a v á n a k  
e f z t e n d ő b e n .

2 4 - ik
i T  t

n a p j á n ,  xgo^ i k

várb

F E R E N T  Z. 
Budán a’ múlt Mindfzent Havának 30.1'kán, a9

o Plébánia a’ békesség helyre álli.
tásáért buzgó háladó isteni tifztelet tartatott, mely- 
lyen az ott és Pesten lévő polgári ’s hadi fő tifz*

, neveze- 
és Rudolf Csáfz. fő

tségeken kívül, a’ Fels. Csáfz. Kir. udvar
tessen, Antal, Raj ner Lajos
herczegek is jelen vóltanak. Sz, Misét Méltos. Püs

Fels. Kir. Udvari Magyar Cancellárian.és aPök ,
az egyházi ügyekben Referendárius Ur Eö Nagysága 
mondott, melly alatt 12 ágyú barom versben dur.

Magyar gyalog Regement.enfeld
a’ vár piatzán fzalvét adott

•  1

K a t o n a  E l ő m e n e t e l e k ,

A ’ mit Eö Csáfz. fő ha

di ízállasán1 Mindfzent Havának i4 -ikén kiadott tá
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bori Panintsolafiában, hiv és vitéz  hsdí séregeinek
ig-rni mélfŐz**tott, azt már némelJyekre nézve hé 
is tellyesitette, a’ mennyiben néhány megktilönböz. 
tétéit  érdemű hadi tifzteket Tréziá vitézi Rendjenek 

tagjaivá tett,  több all tifzteket és köz legényeket 
redi* érdem pénzel, és ízép summával meg aján­
dékozott.

I. M. Trézia vitézi Rendjének kis kerefztével
i  következendő tifzteket ajándékozta meg, úgy* 
mint: az  e l s ő  C o r p u s  rí ál  Stutterheim Károly 
Generál Majort; Bienefeld Kapitányt a Kollor/rath 
gyalog Rí gmierstjénél. A* m á s o d i k  C o r p u s -  
n i l :  Koller General Majort* Rousseau Oberstert a* 
pattantyús seregnél. A  h a r m a d i k  C o r p u s .
n á l :  Kappler Obristlajtinantot; Fleischer Obrist- 
lajtioántot a’ General Kvártély Stábnál,1 a ’ n e g y e ­
d i k  C o r p u s n á l :  Fröhlich Gén. Majort • Föiseifz 
Oberstert a’ Károly Ft> Herczeg gyalog Regement. 
jenéi. A z  ö t ft d i k C or p u s n á 1! Gróf Kne- 
bsisberg Gén. Majort; Gróf Hardegg Henrik Obér­
iért a’ Károly fo Herczeg Uhl&nus Regeaieutjénél - 
Csoliich Oberstert a’ Generál Kvártély Meister Stáb­
fiát; Fasching Oberstert a’ 4 ik artilleria Regement, 
uéi. A* h e t e d i k  C o r p u s t ó l ;  Sclunelzcrn Ge­
neral Majort, a ’ 8-i k és  k i l e n t z e d i k  C 0 r- 
p u s o k t ó f .  Czivich Oberstert az Ogulioi seregnél •
Gsramb Oberstert a’ Jósef hufzár Regementjénél, 
Vo.kinsnn Oberstert a’ Jeliaehich János gjodog Re. 
gementjénél- Gr, K h fzky  Fö Strázsamestert a’ Ge-
ntral Kvartiermeístír Stábnál,

II A r a n y  é r d e m  p é n z e l ,  és 1000 f o ­
r i n t o k k a l  jutalmaztattak meg: Strázsamester V  i e. 
mer az Erbachgyalog Seregénél j S c h n e i d e r L e  ®;
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f  e I d az e!s5 Agynz<5 seregiül; Z i J l a k  ©y B r g j f
a Kienmayer Huízárjamá,; C s o n t o s  Imre a’ R >
d ti c /. k y Húsárjai köziül, H e i n r i c h J á n o s  |aV 
második ágyu/ó seregnél.

III. K 3 ü s t  é r a e m p é a % t , fs 200 f 0 r i n-
.  .  '  V  ’  ‘ í  < !  i  '  ■ '  u .  '

* ► *. * 1 r  * *, é s . "

t ó t  n y e r t e k ,  <>z ,els6 Curpusnái: IIu l f.n an u 
F i l e p  t-  ̂ m (j s í 6 r d Ki u 1 i o v xm £ i*i  ̂v  ̂i j • ^o w I ^

L i n d e  mé r  G y ö r g y  n Mitrowky. árnál gyalog 
Kgbol; V ö l i n e r  F a r k a s  Káplár az Argmíe&u 
Gy.Hgbőí * K o c h t a j á n  0 s köz legény a’ KI ón au 
könnyű izerü lovas seregénél; S e b r e :  bé r  F e ,

t» * • ♦  » •' » P *

r e n c z  fő tüzelő mester az ostromló seregnél. —  
A  m á s o d i k  C o r p a $ n á 1: Mus  i n s z k y T a ­
más köz legény a’ Zách gyal. Rgbői; ‘W o l f f  J o ­
s e f  a ’ d’ AspreébŐi; P f l l l g e r  j ó s e f  Strázsames- 
ter a’ Rohanéból; La u e r Mi h á l y  fő vrdáíz a’ S ik 
v&dáfz seregből * V  ie n 11 e J ó z s e f  X/rplár a’ Vin-

•  v  % « A

cent könnyű fzeru seregéből. —  A  .’ 3 • C o r ­
f u  s n i  1: Strássamester D e l v a l d e r  a’ Rosenberg 
k. fz. lovasaitól, G a t t a l i c z a  Strázsaniester a"

•  ’ 4* « 4 %

Varasdi légióból, B u c k e n t h a l  M i h á l y  a' Splé-
ny i Gy* Rgbői; F e 11 n e r F e r e n c i  a’ Benyow-
kiéból, S eh í r e k  Káplár a’ Rosenberg k. h- lovas­
sal köziül. —  A ’ 8 - i k  és 9* i k  G o r p u s n á l :  
Strázsamester L o k c s á n f z k y  F e r d i n á n d a Ra- 
deczky huízár seregéből, Ge s z  te sí  F e r e n c z  és
L 0 í z k i c s J á n o s  köz emberek a’ Ferency Károly 
Fő He rezeg gyalog Rgbői; Káplár T  a k a c s l s t -
v á n az Eízterháziéból; Strázsamester S z u c h i c k  
J á n o s  a’ Körösi véghelyi Seregből; Strázsamester 
S f j a s n i  J á n o s  a" Hohenloe dragonyos seregéből; 
Sirázsamester R a r o t h a  M i k l ó s  a’ BanaHisi elsá 
regementböl; Strázsamester L e oh £ Hohenloe dra-
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gónyös serégéből * F e y  1 A n t a l  pattantyús az 
tromló seregből • Strázsamester M a r o k e r  J á n o s  
a József FŐ Herczeg hufzáriai közzül. “

A* t ö b b i t  m á f f z o r .
\  ,  I f i  -  ,

Eö Cs« K. Felségének ,  az ármádiához Octo­
ber 24-ik napján küldött parantsolatjának végén azt 
méltoztatott Eö Felsége igirni, h o gya ’ több Cor- 
pusokbéli vitézeknek meg jutalmaztatásokat magának
tártya. —  A ’ több Generálisoknak, és fö tifztek. 
nek meg jutalmazta tások végett , a’ jövő Bóidog 
Affzony Havának 1.5 ik napján, itt  Becsben, a’ vi. 
tézi Rend gyülekezete , és az érdempénz ki ofzta- 
sának Commifsiója fog tartatódni, melly az ármádiá­
hoz küldött Fels. parantsolatban ki is birdsttetett*
A z  elsőbb, t. i. a’ Rend gyülekezete a’ Herczeg
L i c h t e n s t e i n ,  az utólsóbb pedig a’ Herczeg
H o h e n z o l l e r n  előülések alatt fognak tartatni.

/  M ♦

, • % , i #

O r  o f z  B i r o d a l o m *
• á 4r t * ►

• V *  » « J i  M **
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A* Pétersburgi Csáfzári, és Stockholmi Kir. 
udvarok közt kötött békefséges meg eggyezés a’ 
Pétersburgi udvari újság levelekben következendő 
módon adattatott k i :

4  k 1 '  f  • I ,

„ M i  I. S á n d o r  Isten kegyelméből az egéfz 
Oröfz Birodalomnak, Moskaunak , Kiewnek, Wla-

W  *

dimirnék, Nowogrodnak Csáfzárja uralkodója^ 
Kásannak , Astrachannak, Sibiriának , a* Tauriai Cher- 
sonnak Czárja s, a. t. (Itt az egéfz titulusa le ira- 
tik̂ ) jelenvaló Írásunk által ki hirdetjük , hogy mi 
és a Svócziai Király Eö Felsége közt meg eggyezés-
böl  ̂ a’ mi meghatalmazott ,, és Friedrichshammban
öfzve gyűlt meg hatalmazott ministérjeinknek elz-
közlések által békefséges meg eggyezésre léptünk *

•  % ►



azt meg állapilöttuk,
eröfsifcettük , mellének 
következendökböl áll: ■

kezünk aláírásával meg is
fzó ru l. ízóra , a!

r* tSm
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l e g  f z e p t e b b  és  e l p f z o  1 h a t a  t 
l an Sz.  H á r o m s á g n a k  ne v é b e n .  A z  Orofz 
Csáfzár, és Svécziai Király Eö Felségek egyenlő

a-, háború-kívánságtól lelkesittetvén az eránt
nak fzerentsétlenségét a’ békefségnek hafznai köves-

, és az Eö Felségek Statusaik közt való egyes-i
mégha.

sék
ség és jó egyetértés ismét helyre állitafsék

é

talmazotjainkat ki nevezték, úgymint: Orofz Csá 
fzár Eö Felsége Gróf R o m a n z o í  f  Mi  k 1 ó Urat
maga titkos Tanátsofsát, a* Státus Tanáts tagját *

a külső dolgokra és a’ kereskedésre ügyelő minis, 
terjét, Tánatsósat, valóságos Komornyikját a Sz
András,  és a’ Sz. Newfzky Sándor Rendjének vité, 
z é t , a’ Sz. Wladimir és Sz. Anna vitéz Rendjeinek 
nagy kerefztes és első rendbéli tagját, a’ Franczia

•  / %  * K

érdem légiónak, és a’ Pruffziai Királyi fekete ’s ve
rés sas rendjeinek 9

) Hollandiai
jének
urat

vitéz tagját, e mellett A l o p a e u s  D a v i d  
maga valóságos Komornyikját, a* Sz. Wladi 

mir Rendjének második rendbeli , és a’ Sz. Anna vi 
tézi Rendjentk első rendbéli nagy kerefztes tagját
a C u r t  La.

B o g i s l a s  S t e d i n g k  K r i s t ó f o t ,  Svéczia
arOrlzágfuk egyik MágnásátV az Eö Kir 

madiajánát gyalogság Generálisát, vitézi Rendjeinek 
Commendatorat, a* Gustav Wasa Rendjének (Ensi 
ferorum ) ; a’ Sz András , a* Newfzky Sándor és a
Sz. Anna vitéz Rend, első rendbeli vitézét, s ve 
le együtt S k j ö l d e b r a n d  A n dr á s F ri  dr i k 
Oberster .Urat, a’ Wasa Rendjének Coaunendatorat,
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a’ kik meghatalmazó és jó ’s illendó formában kiká^
fsrtlit l e g e i d e t ,  egy máfsal feltserélvén  ̂ a’ követ.
kelendő tzikkslyekben eggyezterek meg .

1. T z i k .  Békefség, barátság és jó egretir. 
tés legyen a’ Feli. Orofz Gsáfzár és Svéczisi Király 
közt j övea dóban. A* Fds. meg eggyezft re ízt k a’

> , . * * f • __ •

leg nagyobi) '-figyelmete/seggel bíznék az eránt, h -gy 
az Eö Felségek Statusaik és jobbágyaik közt tökei-» 1  “  *  v  •

létfis égefetg legyen, és ezek, mindeneket horgai, 
matoísau el lógnak távoktatói, a’ mi jövendőben a’

• 0  * '  +  '*> '  r í  *• f . 4 .  V * «é 1 ' . * * » 4 -/ , ' 1 í  ,  r*
fzerentséísen helyre állítatott egyeistgnek kárára
lehetne.

' •  *

2. T  z i k.  M vei Eö Felsége az Orofz Csafzár 
viltozhatatlaftúl eltökélhette azt magában , bogy a’ 
niaga h í̂Vnát ízövetáégőlseínek haíznától el nem vá- 
iaiztya, és mivel a* Svecziai Király Eö Felsége 0
a’ békefségnek jótéteményeit, maga jobbágyinak ja«
vokra, nagy mértékben kiterjeízteni kivárnya: arra
való nézve azt igiri, arra kötelezi magát közön*
segefsen, hogy semmit el nem mellőz abból, a’ mi 
Kiaga réízéröl a* Frantzia Csáízár ’s Olafz Orfzági 
Király n és a' Dániai *s Norvégiái Király Eö Felség

»  J k  • «  | • a  i  4 •

gék közt leendő békefcégnek mennél előbb leendő 
eízközlésére ízcdgálhat.

3. T z i k .  Eö Svécziai, Kir, Felsége azt ighi^ 
hogy a* Ft-Is. Oro’z Csáízár fzövetséges társaival íe-

•  .  . •  *  . t  * •. • V l ,  ,  /  ,

endó békefség.iek efzkuzlése végett a’ ízáraz Európa
í  .  I J  f  ^   ̂ •

alkotmányát bizonyos meghatározások mellett ellő- 
gadja  ̂ mellyek azokban á’ békefiéges alkudozások* 
ban, a’ mellyek Svéczia . Fvanczia. és Dánia Orfzá- 
gok közt lenni fognak, különösen meghatar©ztat«

• I  i  «  k  *  ‘ « f *  ,  *  ,  I  <  r  a0 .  *  • * •

nak. —  Azoiiköíbfiii arra kötelezi magát a’ Eels.
Svétziai Király, hogy a’ jeleaváió békeíséges alku».
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do?,ás Táíificat,lójának,  az a z ; - meg eröfsifitósánek
feltserelés* után mt*g fogja parantsolni, hogy Své- 
tzia Orízagnak minden kikötőhelyei a’ N. Britanniái

A  ‘ v f  / '  ’  .  ,  .  ̂ • » _ * £ _  L - 1  > ,  . A i *  *  •  ’  ’  • '  • * *  1 9 '

hadakozó és kereskedő hajók előtt bezáró!tafsanak , 
kivévéu azon sónak és colouiaiís terméseknek bé vi-

i  . •- * , . J  v

teleket, a mellyek a* Svécziai kkosokrak elkerül- 
betetieniil ízükségesek. A* Fels* Orofz Csáízár ma­
ga réfzérŐi előre azt igiri, hogy azokat a" meg hu  
tározásokat, a’ meltyeket az ö Felsége Izővetséges 
baráti, a' kereskedésre, és hajókszásra nézve Své- 
ezia Orfzág javára fzlikségeseknek itilntk, igaísigosok- 
cak és illendőknek lenni esmérni fogja.

4. T  2 i k . A ’ Feis. Svécziai Király mind ma* 
gára, mind a’ Svécziai Királyi izék örököseire néz­
ve , örökre ’s míg másclhatatlanú! le mond azokhoz,

/  • /  * A  •  *  ** • '  • *  ̂ “  »•

zz alább nevezendő tartományokhoz való jufsai ól, és 
fzámtartíuairól, a’ mellyeket Feis. Orofz Gsáfzár 
maga fegy verével Svéczia Orfzág , a* jelen való
háborúban el foglalt, úgymint: a’ Kymmenega^di, 
Nylnndi, Tawastehusi, Abói és Biörüvbrrgi hely- 
tartuságokról, az Alandi fzigctekröl, Sovoóxról, 
Careaenről , Wazaról, Uleabvrgiól, és Bothniinak 
fiapnyugoti réízéröl egifz a* Tor^eai folyóvízig, a’ 
mint ez az alább következendő tztkkdyben, a" ha­
tárokon túi meg fog határoztatni  ̂ —  Aí;ok a’ hely-
tartóságok minden lakosaikkal, városaikkal, kikötő­
helyeikkel^ varaikiíal, ÍHíUikkal és (ligeteikkel, nein
kűiönben minden azokhoz tartozó javaikkal, jutsak-

•  % é .  .  i  *  f  k  '  *4 1 •  *r  *  4

ia l  ’s hsfznaikkal együtt az Orofz Birodalomnak tö- 
kelletefseu által en^sdtttneK, s aboa bé iktattat- 
nák. Követíezésképen azt igiri, ’s arra kütelizi 
magat fzorolsan és küzbnsegefsen Eil Svécziai r.ir.
Felsége, mind magára, núitd az utauna. kcvetke-

1 « ’ »  r  ^ *  « * * * V *■  * ,  • * /♦ i $ . , \ • *• ' r
*  . i  A  ' * % » 4  *  '  * *  1
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zSkre, és az egéfz Svéczía Orfzágra nézve ,  hogy
a’ nevezett helytartóságra, tartományokra, fzige. 
tekre és kerületekre soha semmi just nem fog tar- 
tani, a’ mellyeknek lakosaik, az említett le mon­
dásnak ereje mellett, a’ meg hódiolás, és azon es. 
küvéfsel való hivség alól felí'zabadittatnak, a’ mel. 
lyel a* Svécziai koronának ekkorig tartoztak.
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A* 1 7 - i k  N o v e m b e r i  Párisi tudósítások 
fzerént, az előtt való napon, délben, Kir. fzékibe 
Ülvén a’ Frantzia Csáfzár, és a’ Csáfz. Házból való 
printzektöl, ministerektöl, és fő hivatalbéli fze- 
mélyektől körül vétetvén, a’ Római és Toskánai de-

, 1  ’  f  0  •*' .  •  • < ’  *  t

putatusokat audientziára maga eleibe botsátotta. A z
*  * »  % k

elsőbb rendbelieknek Herczeg B r a s c h i  vólt a fzó- 
fzollójok , a’ ki következendő befzódet tartott:

*  v  ,  .  *  «  * *  *  (  . u  .  ♦  *  , , r  V r * *  *  * 4  * v

„ A z  időnek legtöbb vifzontagsági közt is nagynak 
lenni érzi magát e’ világnak régi fővárosa arra, hogy 
az Ő új Fejedelmének kegyelmes tekintetére érde­
mes legyen. Azon levegőtől tápláltatván, mellyet 
hajdan a’ S c i p i ó k ,  G a t n i l l u s o k ,  és C a e s a ­
r o k  béfzivtak, sok fzáz régi emlékeztető dolgok­
kal körül vétettek, még most is érzi azon nagyságot, 
a’ mellyre újobban emeltetni törekedik. A ’ Felsé­
ged védelmező Ízátnyai alatt, Róma városa, minden 
ellenséges meg támadások ellen bátorságban van. — 1
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A z  e r r e  a d o t t  f e l e l e t e t  a’ j i ö v ó  p o s t a
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